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HOE GEBRUIK JE DEZE 
TRAVEL PLANNER ?
Deze Travel Planner is samengesteld door specialisten die de bestemming 
door en door kennen. Stel simpelweg je eigen reisprogramma 
samen dankzij hun voorgestelde programma’s, extra’s, vervoerstips, 
noodzakelijke reserveringen enz. 

1  6 REISPROGRAMMA’S, uitgestippeld door 
professionals, uit te kiezen afhankelijk van wat je 
aanspreekt en hoeveel tijd je hebt.
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ReispRogRamma #2
dag per dag

HaKOdaTe > SappOrO 
 250 Km – oCHTeND Dag 9
Met de auto: ca. 4,5 uur.
Met de trein: Hokuto Line van Hakodate Station tot 
Sapporo Station (3 u en 45 min.). De trein rijdt langs 
de Baai van Uchiura, langs kliffen, stranden, kreken 
en kustdorpen.

SappOrO
De bruisende hoofdstad van Hokkaido is bekend 
vanwege de televisietoren, het sneeuwfestival, 
de rijke gastronomie en het bier dat is genoemd 
naar deze stad, waar het ooit werd gebrouwen.

dag 9
 � TV Tower en Odori Park
 � de Sapporo Clock Tower (Tokei-dai)
 � eet een ‘Genghis Khan’ (Jingisukan), gegrild 
lamsvlees, de specialiteit van Hokkaido
 � het Beer Museum, gewijd aan het lokale bier
 �Moerenuma Park, een staaltje landschapskunst
 � avond in Susukino met bars, clubs, karaokebars
Begin februari is in het Odori Park het Yuki Matsuri, 
het Sneeuwfestival met gigantische sneeuw- en 
ijssculpturen die ’s avonds worden verlicht.
 ! Overnacht in Sapporo.

SappOrO > FUraNO 
 115 Km – oCHTeND Dag 10
Met de auto: 2 u en 10 min.
Met de trein: Lilac-Kamui van Sapporo Station tot 
Takikawa Station, dan Nemuro Line tot Furano Station, 
dan Furano Line tot Biei (2,5 uur).

FUraNO 
eN BIeI
In de zomer kleuren de valleien in mooie 
stroken dankzij de velden lavendel en kleurrijke 
bloemen die in parallelle stroken worden 
aangeplant en zo over de heuvels golven.

dag 10
 � Patchwork Road in Biei, met de kleurrijke velden 
en enkele bomen (o.a. de ‘Tree of Ken & Mary’).

 �Observatory Park Hokusei en bloemenpark 
Zerubu-no-Oka
 � de Blue Pond, een cyaan- of saffierblauwe vijver
 � lunch in een coffee shop op de boerderij
 � de glooiende velden van Farm Tomita
Huur een fiets in de winkel Rental Cycle Station Biei 
Hills, bij het station van Biei. 10 min. fietsen naar 
Patchwork Road, 75 min. naar de Blue Pond.
 ! Overnacht op een boerderij in Furano of Biei.

FUraNO > daISeTSUZaN NaTIONaL 
parK  70-115 Km – oCHTeND Dag 11
Met de auto naar de berg Asahi-dake: 80 min..
Met de trein naar de berg Asahi-dake: Asahikawa 
Line van Furano Station tot Asahikawa Airport, dan 
bus 66-Airport via Asahidake Line tot halte Asahidake-
Onsen Iriguchi (2 uur) in Asahidake Onsen, een goede 
uitvalsbasis om de berg Asahi-dake te verkennen.
Met de auto naar Sounkyo Onsen: 2 uur.
Er rijden geen treinen of bussen naar Sounkyo.

daISeTSUZaN 
NaTIONaL parK
In dit natuurparadijs ontdek je tijdens het 
wandelen de bergfauna en -flora, onsen 
enzovoort. Kies een van de twee zones: Asahi-
dake of Sounkyo. Een auto is aanbevolen, want 
de bussen rijden niet in de hele zones.

dag 11
Bezoek de zone Asahi-dake, met de hoogste berg 
op het eiland:

 � de berg Asahi-dake, neem de kabelbaan naar de 
top voor een uitzicht op de vallei, de bossen en 
de rokende kraters

aKaN-MaSHU NaTIONaL parK > 
SCHIereILaNd SHIreTOKO 
 40 Km - oCHTeND Dag 14
Met de auto: 40 km van Shari naar Utoro, de 
toegangspoort tot Shiretoko National Park.

aKaN-MaSHU 
NaTIONaL parK
Te midden van de mystieke bossen en stomende 
onsen liggen kratermeren met kristalhelder 
water (Akan, Kussharo en Mashu). De Ainocultuur 
is nog aanwezig. Een auto is noodzakelijk.

dag 12
 � Lake Akan en kuuroord Akan-kohan (Akanko 
Onsen)
 � voor sportievelingen: de beklimming van de 
berg Meakan is een prachtige wandeltocht 
(5-6 uur heen en terug vanuit Meakan Onsen 
Trailhead; tussen oktober en half mei is de route 
soms gesloten)
 ! Overnacht in een groot hotel/ryokan in Akan-
kohan.

daISeTSUZaN NaTIONaL parK 
> aKaN-MaSHU NaTIONaL parK 
 230 Km - oCHTeND Dag 12
Alleen bereikbaar met de auto: ca. 4 uur.

dag 8
 �wandeling bij de haven en op de ochtendmarkt
 �wandeling in de oude wijk Motomachi
 � eet als lunch verse zeevruchten op de markt
 �Goryokaku Fort, gebouwd in de stijl van Vauban
 � de berg Hakodate (neem de kabelbaan), met 
boven een prachtig uitzicht, vooral ’s avonds
 � diner in een izakaya in de wijk Motomachi
• De markt opent om 6.00 u, kom vroeg om de 
drukte te vermijden.
• Ga ’s avonds naar de top van de berg Hakodate 
voor het uitzicht op de verlichte stad.
 ! Overnacht in Hakodate.

 � volg het makkelijke Sugatami Pond Trail 
(ca. 1 uur) voor een wandeling langs vijvers en 
fumarolen

 � lunch in het rest house onder aan de kabelbaan 

Of bezoek met de auto de zone Sounkyo:
 � de Sounkyokloof met de Ryuseino Falls en Ginga 
Waterfall, die tot de 100 mooiste van het land 
behoren
 � het uitzichtpunt Sobakudai, waar je uitkijkt op 
de twee watervallen en de vallei (20 min. lopen 
vanaf het parkeerterrein)
 � ontspan in een van de vele onsen in Sounkyo
• Neem een picknick of bentobox mee (er zijn ter 
plaatse weinig restaurants en winkels).
• Sportievelingen kunnen de berg Asahi-dake 
beklimmen (5-6 uur heen en terug vanaf het 
bovenstation, alleen voor geoefende wandelaars).
 ! Overnacht in een ryokan of berghut in 
Asahidake Onsen of Sounkyo Onsen.

SCHIereILaNd 
SHIreTOKO
Nationaal park Shiretoko (‘waar de aarde stopt’) 
ligt op dit schiereiland ten oosten van Hokkaido. 
Het is een van de meest ongerepte streken van 
Japan... met het hoogste aantal bruine beren.

dag 14
 � Shiretoko Goko (vijf meren): makkelijke wandeling 
vanaf het Shiretoko-Goko Lakes Field House
 �Kamuiwakka Hot Falls: warme waterval met 
bassins op verschillende hoogten
 � de berg Iô met gele zwavelfumarolen 
• Het Shiretoko Nature Center bevindt zich in Utoro.
• Neem zwemkleding en waterschoenen mee naar 
de Kamuiwakka Hot Falls.
• Kijk uit voor de bruine beren: zie blz. 169.
 ! Overnacht in Utoro.

TerUg Naar TOKIO –  
TreK 2 dageN UIT
Lever je huurauto in Sapporo in (ca. 7 uur rijden). 
Bezoek de stad. Vlieg daarna van Sapporo-Chitose naar 
Tokio (1,5 uur) of neem de trein (12 uur).

dag 13
 � het uitzicht vanaf de Bihoro Pass op Lake 
Kussharo en het eiland Naka-jima in het meer
 � het schiereiland Wakoto en kuuroord Kawayu 
Onsen
 � lunch onderweg in een shokudo (kantine)
 � Lake Mashu, met het heldere water
Bij Lake Mashu is het na 10.00 u vaak al 
onaangenaam druk.
 ! Overnacht in Shari, aan het begin van het 
schiereiland, of in Utoro.
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2  EXTRA’S rond bepaalde thema’s of 
bezienswaardigheden, te combineren met je 
reisprogramma.

100 101

EXTRA'S

MANGA’S, DE GEEKCULTUURALS JE FAN BENT VAN…
MANGA’S, DE GEEKCULTUUR
Van het poëtische universum gecreëerd door de Studio Ghibli tot 
winkels vol manga's, elektronicawijken zoals Akihabara en immersieve 
pretparken, Japan eert de geekcultuur vurig en creatief.
 X  DEZE NIET TE MISSEN BELEVENISSEN KUN JE INLASSEN IN JE 
REISPROGRAMMA

01. TOKIO03. KYOTO

04. OSAKA

02. NAGOYA

DEZE STEDEN WAREN EEN 
BRON VAN INSPIRATIE 
VOOR HAYAO MIYAZAKI
	● Dogo Onsen (Reisprogramma 6): het oude 

gebouw van Dogo Onsen Honkan stond model 
voor het decor in de animatiefilm Spirited 
Away: de reis van Chihiro van Hayao Miyazaki.

	● Ginzan Onsen (Reisprogramma 2): ook dit 
kuuroord in de bergen herken je in de bouwstijl 
en de sfeer in de animatiefilm Spirited Away: 
de reis van Chihiro.

	● Tomonoura (toe te voegen aan Reisprogramma 5): 
in dit schilderachtige kustdorp met de houten 
huizen en weidse uitzichten verbleef Miyazaki 
vaak en het was een bron van inspiratie voor 
de animatiefilm Ponyo.

01 • TOKIO
Bekende animatiefiguren en winkelbuurten

REISPROGRAMMA'S 1  3  4  5  

GHIBLI MUSEUM

Een blik achter de schermen bij de creaties van Studio 
Ghibli. Schetsen, storyboards, reusachtige pluchen 
knuffels, een reconstructie van de werkkamer van 
Hayao Miyazaki en van de robot in Castle in the Sky.

  1,5-2,5 uur.

   Geschikt voor kinderen vanaf 3-4 jaar; rondleiding 
in het Japans, maar brochure in andere talen.

   Wo.-ma. geopend. Reserveren verplicht op www.
ghibli-museum.jp/en/tickets/. Kaartjes zijn te 
koop vanaf 10.00 u (lokale tijd) op de 10de van 
de maand voor de volgende maand. Je kunt geen 
kaartje ter plaatse kopen.

  In Mitaka. Neem in Shinjuku Station de Chuo Line 
tot Mitaka Station (ca. 20 min.).

AKIHABARA

Dit is dé elektronicawijk bij uitstek, het paradijs 
voor wie houdt van videospellen en de Japanse 
popcultuur, en een goudmijn voor wie elektronische 
apparaten of computermateriaal zoekt.

   's Ochtends is het er het minst druk. Op 
zondagmiddag verandert de verkeersader 
Chuo-dori in een voetgangersgebied. Als je iets 
aankoopt, zorg dan meteen ook voor de juiste 
adapter.

  Akihabara Station (Yamanote Line en metrolijn 
Hibiya).

NAKANO BROADWAY

Behalve in Akihabara kun je ook goed shoppen in 
deze lange winkelgalerij vol gespecialiseerde winkels 
met poppetjes, verzamelkaarten en afgeleide 
producten (zoals de gigantische winkel Mandarake), 
vintagewinkels… Een paradijs voor verzamelaars en 
de prijzen zijn vaak lager dan in Akihabara.

  Nakano Station (Chuo en Chuo-Sobu Lines).

POKÉMON CENTERS

Er zijn in Tokio meerdere Pokémon Centers, het ene 
al groter dan het andere, waar je pluchen knuffels, 
verzamelkaarten, kleding en papierwaren vindt en 
waar je ter plaatse kunt spelen op spelcomputers.

   Geschikt voor kinderen van alle leeftijden en 
volwassen Pokémonfans.

   Dag. geopend, vrije toegang.

  Meerdere vestigingen in Tokio.

Akihabara
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3  IN DE KIJKER, waarin interessante steden en 
belangrijke bezienswaardigheden grondiger aan 
bod komen, met alle nodige informatie.
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IN DE KIJKER

PROGRAMMA UUR PER UUR  
(zie volgende bladzijden)

	● In het oosten ligt Nara Park, aan de voet 
van de berg Wakakusa. Het is bekend om de 
tempels en de herten die er in vrijheid leven.

	● In het centrum ligt de traditionele wijk 
Naramachi met veel winkels.

	● In het westen liggen rond het station 
moderne wijken.

	● Aan de rand, 6 km westwaarts, staat het 
voormalige keizerlijke Heijo Palace.

ORIËNTATIE

Nara Station Kasuga-
taisha

(heiligdom)

Nara National 
Museum

Kofuku-ji (tempel)

Todai-ji (tempel)

Nara Park

Toshodai-ji (tempel)

Yakushi-ji (tempel)

Heijo Palace

NARAMACHI

Horyu-ji (tempel)

DAG 2

DAG 1

500 m

NARA
IN 2 DAGEN
Deze rustige stad op mensenmaat bezit belangrijk historisch en artistiek 
erfgoed. Je kunt de stad gemakkelijk te voet verkennen, vooral het grote 
Nara Park waarin enkele belangrijke tempels staan.

GOED OM TE WETEN
	● De avonden in Nara verlopen rustig. De 

meeste restaurants sluiten om 20.00 u en 
er is amper een nachtleven.

	● Reserveer in het hoogseizoen je 
accommodatie.

	● Wees voorzichtig met de herten: ze zien 
er lief uit, maar durven bijten. Voer ze 
alleen volgens de regels (zie blz. 137).

	● Oude wijken: Nara Park, rond de tempel 
Todai-ji en het heiligdom Kasuga-taisha.

	● Centrum: rond Kintetsu-Nara Station 
(winkels) en Naramachi.

	● Kalme woonwijken in het westen en zuiden.

SOORTEN WIJKEN

	● Bereikbaarheid: neem bij Kyoto Station 
de Nara Line tot Nara Station (westkant 
van het centrum) of de Kintetsu-Kyoto 
Line tot Kintetsu-Nara Station (oostkant 
van het centrum, dichter bij Nara Park).

	● Je kunt te voet van de ene naar de andere 
bezienswaardigheid.

	● Bussen zijn handig als je van het centrum 
naar het heiligdom Kasuga-taisha 
helemaal in het oosten wilt.

VERVOER

	● In het centrum rond het station: makkelijk 
bereikbaar, je kunt te voet naar het park.

	● In de buurt van het park: vlak bij de tempel 
Todai-ji en het heiligdom Kasuga-taisha.

	● In Naramachi: traditionele straten en 
oude huizen. Ideaal voor het diner.

	● In Shin-Omiya, tussen het centrum en 
het Heijo Palace: minder toeristische, 
rustigere woonwijken. 

WAAR OVERNACHTEN?

	● Kakinoha-zushi: sushi gewikkeld in een 
kakiblad.

SPECIALITEIT

	● Tijdens het lantaarnfestival Setsubun 
Mantoro, op 3 februari en 14-15 augustus 
in het heiligdom Kasuga-taisha.

EXTRA DRUK
De grote, zittende Boeddha in de tempel Todai-ji

ZIE OOK  
 REISPROGRAMMA'S 1  4  5

OVERZICHT
	● Keizerlijke hoofdstad van 710 tot 784.

	● Aantal inwoners: ca. 350.000.
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4  DE REIS VOORBEREIDEN, alle praktische 
informatie zowel voor je vertrek als ter plaatse.

152 153

DE REIS VOORBEREIDEN

KOPIEËN OF SCANS

Kopieer, scan of maak een foto van de volgende 
documenten en stuur ze in een e-mail naar jezelf 
of bewaar ze in de cloud:

identiteitskaart
rijbewijs
contactgegevens verzekeringsmakelaar
telefoonnummer van je bank
reserveringen van bezienswaardigheden, 
musea...

CHECKLIST JUIST VOOR VERTREK

Check online in voor je vlucht
Controleer of je je paspoort hebt.
Controleer of je je betaalkaart hebt.
Activeer een e-sim.
Desactiveer roaming op je mobiele telefoon, 
zodat je geen nare verrassingen wachten bij 
terugkeer.
Controleer dat je geen batterijen in je 
ruimbagage hebt gestopt.

RUIMBAGAGE

kleding aangepast aan het klimaat in de 
regio's die je zult bezoeken
adapter voor platte stekkers
regenjas of kleine paraplu
reisapotheek (zie kader blz. 152)

HANDBAGAGE

kopieën op papier van belangrijke  
papieren en documenten
contant geld (ca. ¥ 8000)
eventueel een pocket wifi
een powerbank met lader
het document om je JR Pass af te halen
wat je nodig hebt voor een comfortabele 
vlucht (zoals opblaasbaar kussen, oordoppen 
en slaapmasker)
iets om te eten, te lezen, je bezig te houden

CHECKLISTS

Draag bedekkende kleding als je een 
tempel of heiligdom bezoekt.
Draag geen weinig verhullende 
kledingstukken, zoals een minirok. Voor 
mannen zijn bermuda's wel toegestaan.
Draag schoenen die je gemakkelijk kunt 
uittrekken en trek nette kousen zonder 
gaten aan, want je moet vaak je schoenen 
uitdoen.

Kledingvoorschriften

Ontsmettingsmiddel, pleisters, 
antidiarreemiddel, pijnstillers, tekentang, 
schaar met botte punten, muggenwerend 
middel, zonnebrandcrème

Reisapotheek
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Tip: de gids Simpelweg Japan vult 
deze gids perfect aan en is ideaal om 
je ter plaatse van meer informatie 
te voorzien (bezienswaardigheden, 
activiteiten en adressen van 
restaurants, winkels...).
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BEGIN IK MIJN REIS HET BESTE 
IN OSAKA OF IN TOKIO?
Voor de klassieke reisprogramma’s van 
Tokio naar Kyoto en Osaka vlieg je het beste 
naar Tokio. Voor sommige reisprogramma’s 
(Kansai, Shikoku, Kyushu) is het logischer, en 
soms goedkoper, om naar Osaka te vliegen.

11

IK TWIJFEL TUSSEN REIZEN 
MET DE TREIN EN EEN AUTO 
HUREN. IS DE TREIN ECHT 
HANDIGER?
Als je voor het eerst Japan bezoekt en een 
klassiek reisprogramma volgt (bijvoorbeeld 
reisprogramma 1, blz. 10), reis je het beste 
per trein. Wil je meer afgelegen gebieden en 
bezienswaardigheden bezoeken, dan is het 
aanbevolen een auto te huren.

22

WAT IS HET BESTE 
SEIZOEN OM TE VERTREKKEN?
Het klimaat in Japan is vooral in de lente 
aangenaam, bovendien zijn de parken op 
hun mooist in maart-april (kersenbloesems). 
In de herfst (oktober-november) is het weer 
zacht en vertonen de esdoorns en ginkgo’s 
prachtige kleuren. Zie ‘Klimaat’ (blz. 148) 
voor meer informatie.

33

JAPAN
IN 12 VRAGEN EN ANTWOORDEN

IK KAN ALLEEN IN 
AUGUSTUS NAAR JAPAN, AL IS 
DAT NIET HET BESTE SEIZOEN. 
IS DAT EEN PROBLEEM?
Je moet er rekening mee houden dat de 
temperaturen er dan 35-40 °C bedragen 
en de warmte vochtig is. In gebouwen is 
doorgaans airconditioning. Het is minder 
warm in de Japanse Alpen en in de regio 
Tohoku en op het eiland Hokkaido. In die 
periode zijn er veel festivals.

55

KOOP IK HET BESTE 
EEN JR PASS OF LOSSE 
TREINKAARTJES?
De JR Pass is pas voordelig als je de trein 
zowel voor lange afstanden (Tokio-Kyoto-
Hiroshima) als voor korte ritten gebruikt. In 
alle andere gevallen koop je het beste losse 
treinkaartjes.

66

IK HEB SLECHTS TWEE 
WEKEN VAKANTIE, VOLSTAAT 
DAT OM JAPAN TE VERKENNEN?
Absoluut. Vooral reisprogramma 1 (blz. 10) 
is dan aanbevolen. Heb je drie weken 
vakantie, dan kun je iets rustiger reizen en 
het land een beetje diepgaander verkennen 
(minder toeristische gebieden, het 
platteland).

44
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Japan
Nihon in het Japans (日本)
Hoofdstad: Tokio

13-17 uur vliegen
afhankelijk van de bestemming  
(Tokio of Osaka) en vliegrichting 
(de terugvlucht duurt langer).

Geldig paspoort

Tijdsverschil  
+7/+8 uur in de zomer/winter
11.00 u in Brussel of Amsterdam 
= 18.00/19.00 u in Tokio

Yen (円 of ¥)
€ 1 = ca. ¥ 185

124 miljoen inwoners

378.000 km2

WAAR MOET IK ALS 
LIEFHEBBER VAN MANGA’S 
ZEKER NAARTOE? 
Ghibli Park en Museum, Kyoto International 
Manga Museum, Akihabara, Ikebukuro en 
Nakano Broadway in Tokio (voor poppetjes 
en afgeleide producten). Zie de Extra 
‘Manga’s, de geekcultuur’ (blz. 100). 

1111

IK SPREEK GEEN JAPANS 
EN AMPER ENGELS, KAN IK ME 
DAN BEHELPEN?
Op wegwijzers staan namen in het Latijnse 
schrift. Een vertaalapp kan je helpen met 
het vertalen, bijvoorbeeld Google Translate 
of DeepL. Zie ook ‘Nuttige woordenschat’ 
(blz. 162). Japanners zijn trouwens heel 
behulpzaam.

1212

WAT MOET IK VOOR 
VERTREK ZEKER RESERVEREN?
Accommodaties, de Japan Rail Pass (JR Pass), 
de Shinkansen in lokale vakantieperioden 
en sommige bezienswaardigheden, vooral 
in Tokio. Zie ook ‘Checklists’ (blz. 152) en 
‘Reserveringen’ (blz. 154).

88

WAAR VIND IK 
AUTHENTIEKE PLEKKEN WEG 
VAN HET MASSATOERISME?
In een ryokan (traditionele herberg), op 
het platteland en in de bergen (de Japanse 
Alpen, Shikoku), in Tohoku en op Kyushu.

1010

IK REIS MET KINDEREN EN/
OF TIENERS. IS JAPAN DAN EEN 
GOEDE BESTEMMING?
Jazeker! Er zijn pretparken, er zijn een 
museum en pretpark van de Studio Ghibli, 
winkels gewijd aan de popcultuur en anime 
en je kunt het Nara Park bezoeken voor 
de herten. Zie ook de Extra ‘Magische 
ervaringen met het hele gezin’ (blz. 92).

77

NAAR HET SCHIJNT IS HET 
LEVEN IN JAPAN HEEL DUUR. 
HOEVEEL MOET IK VOORZIEN?
Hotels zijn duur, maar restaurants zijn 
goedkoop, zeker ’s middags. Zie ook 
‘Budget’ (blz. 158).

99
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REISPROGRAMMA #2
HET HOGE NOORDEN IN 2 WEKEN
DE REGIO TOHOKU EN HET EILAND HOKKAIDO
Zet koers naar het hoge noorden en ontdek de parels op het platteland 
in de regio Tohoku en de ontembare natuur op het eiland Hokkaido, met 
vulkanische bergen, kristalheldere meren en oerbossen.

Je kunt aan dit reisprogramma 
beginnen nadat je enkele 
dagen hebt doorgebracht in 
Tokio (zie reisprogramma 1), en 
vandaaruit naar Nikko reizen.

DUUR
	● 2 weken
	● Je kunt dit reisprogramma 

opsplitsen in twee afzonder-
lijke reisprogramma’s: 
1 week in de regio Tohoku 
(zie dag 1-6) en 1 week op 
het eiland Hokkaido (zie 
dag 7-14).

AANBEVOLEN VOOR...
	● wie houdt van rust, 

ongerepte natuur, lokale 
tradities en weidse ruimten 
weg van het massatoerisme; 

	● wie Japan voor de tweede of 
derde keer bezoekt.

VERVOER
	● Een auto huren is sterk 

aanbevolen en zelfs 

noodzakelijk om bepaalde 
bezienswaardigheden in dit 
reisprogramma te bereiken, 
want je bezoekt afgelegen, 
bergachtige gebieden.

	● De Shinkansen brengt 
je van de ene grote stad 
naar de andere, daarnaast 
rijden er lokale treinen en 
bussen, maar je moet vaak 
overstappen en dat kost tijd.

TROEVEN
	● De ongerepte natuur, 

enkele spectaculaire 
wandelingen op Hokkaido 
en warmwaterbronnen 
(onsen).

	● Je komt weinig toeristen 
tegen.

	● Prachtig gekleurde bladeren 
in de herfst en veel sneeuw 
in de winter.

	● Lokale gastronomie: vis 
en zeevruchten, lokaal 
rundvlees, landelijke 
specialiteiten.

	● Het lijkt wel het einde van 
de wereld en er hangt dus 
een avontuurlijke sfeer.

GOED OM TE WETEN
	● De afstanden zijn groot 

en het openbaar vervoer 
rijdt minder frequent dan 
elders, zeker buiten de grote 
steden.

	● De winters zijn streng en de 
zomers zacht.

DE BESTE PERIODE
	● De winter voor besneeuwde 

landschappen en de 
bijzondere poedersneeuw.

	● De zomer om te wandelen 
en te genieten van de 
zachtere temperaturen dan 
elders in Japan.

	● De herfst voor de felgele 
bladeren van de ginkgo’s en 
de rood-oranje bladeren van 
de esdoorns.
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VLIEG NAAR DE 
LUCHTHAVEN VAN TOKIO

Met de auto van Tokio naar Nikko: 160 km (ca. 2 uur).
Met de trein: ca. 8 uur. 

NIKKO
In de heilige bossen op de bergen rond Nikko 
getuigen tempels en heiligdommen, door 
Unesco uitgeroepen tot werelderfgoed, van het 
syncretisme tussen shintoïsme en boeddhisme. 

DAG 1
	� de Shinkyo Bridge (niet toegankelijk)
	� de tempel Rinno-ji
	� het heiligdom Tosho-gu
	� het heiligdom Futarasan-jinja
	� lunch in een restaurant met yuba, tofoevellen, 
een specialiteit van Nikko
	�Kanmangafuchi Abyss
• De bezienswaardigheden sluiten vroeg 
(16.00/17.00 u). In de herfst is het er heel druk, kom 
vroeg, om 9.00 u.
• In de winter zijn soms wegen afgesloten.
	! Overnacht in Nikko.

REISPROGRAMMA #2
DAG PER DAG

NIKKO > GINZAN ONSEN 
	 115 KM – OCHTEND DAG 2
Met de auto: ca. 4 uur.
Met de trein: Nikko Line van Nikko Station tot 
Utsunomiya Station, dan Yamagata Shinkansen tot 
Oishida Station, dan de bus tot Ginzan Onsen (ca. 5 uur).

GINZAN ONSEN
Dit kuuroord ligt goed beschut in de bosrijke 
bergen. Het lijkt zo uit een oude film te komen 
met zijn goed bewaarde traditionele bouwstijl, 
de oude herbergen en kuurgebouwen.

DAG 2
	� de voetbaden (ashiyu) aan de rand van het dorp
	�wandeling door de hoofdstraat bij de rivier Ginzan
	� eet als lunch sobanoedels (boekweitnoedels)
	� de badhuizen Shirogane-yu (overdag 
toegankelijk) en Kajikayu
	�wandeling naar de Shirogane Falls en naar de 
voormalige zilvermijn verderop
	� diner met een kaiseki (menu met kleine 
gerechten) in je ryokan
Eind december-eind maart moeten dagtoeristen 
omwille van de drukte de pendelbus nemen bij het 
Ginzan Tourist Center Taisho Romankan.
	! Overnacht in een ryokan in Ginzan Onsen.

GINZAN ONSEN > SENDAI 
	 90 KM – OCHTEND DAG 3
Met de auto: 1 u en 45 min..
Met de trein: bus van Ginzan Onsen naar Oishida 
Station, dan Yamagata Line tot Uzen-Chitose Station, 
dan Senzan Line tot Sendai Station (3 u en 45 min.).

SENDAI EN 
DE BAAI VAN 
MATSUSHIMA
De moderne, bruisende stad Sendai aan de Baai 
van Matsushima is bekend om de rotsachtige, 
met dennen beboste eilanden en is een van de 
drie mooiste plekken van Japan.

DAG 3
	� het mausoleum Zuiho-den voor Date Masamune
	� het Sendai City Museum gewijd aan de lokale 
krijgsheer Date Masamune
	� het heiligdom Osaki Hachiman-gu
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	� de basisschool van Arahama, 10 km van Sendai, 
door de tsunami in 2011 van de kaart geveegd
	� diner met gyutan, gegrilde rundertong, een 
specialiteit van Sendai
De toeristenbus Loople Sendai maakt een rondrit 
langs de belangrijkste bezienswaardigheden.
	! Overnacht in Sendai.

DAG 4
Breng deze dag door in de omgeving van Sendai.
In Shiogama:

	� het heiligdom Shiogama-jinja
	� Shiogama Fish Market
	� eet als lunch op de markt kaisendon, een 
rijstgerecht (donburi) met verse zeevruchten

In de Baai van Matsushima:
	� de tempel Zuigan-ji
	� de tempel Entsu-an
	� het eiland Godaido
	� boottocht in de baai
	! Overnacht in Sendai.

SENDAI > HIRAIZUMI 
	 100 KM – OCHTEND DAG 5
Met de auto: 75 min.
Met de trein: Tohoku Shinkansen van Sendai Station 
tot Ichinoseki Station, dan Tohoku Line tot Hiraizumi 
(90 min.).

HIRAIZUMI
Uit de bloeiperiode van deze stad (11de-12de 
eeuw) dateren tempels en tuinen in de stijl van 
het boeddhisme van het zuivere land. Ze zijn 
door Unesco uitgeroepen tot werelderfgoed.

DAG 5
	� de tempel Chuson-ji en vooral het erbij horende, 
met goud bedekte mausoleum Konjiki-do
	� eet als lunch sobanoedels of Maesawa-gyu, 
lokaal rundvlees van uitstekende kwaliteit, met 
lokale mochi (rijstcakejes) als dessert
	� in de omgeving: de prachtige Geibikeikloof
• Verwar de Geibikeikloof niet met die van Genbikei, 
die op ongeveer 20 km ligt, maar heel anders is.
• Mochi zijn een specialiteit van Hiraizumi.
	! Overnacht in Hiraizumi.

HIRAIZUMI > KUST VAN SANRIKU 
	 55 KM – OCHTEND DAG 6
Met de auto: 75 min.
Met de trein: Tohoku Line van Hiraizumi Station tot 
Ichinoseki Station, daarna Ofunato Line tot Kesennuma 
Station (2 u en 40 min.).

DE KUST VAN 
SANRIKU
Dit stukje kust aan de Grote Oceaan loopt 
van Hiraizumi tot Kesennuma. Een auto is 
aanbevolen om alle bezienswaardigheden, 
steile kliffen en ongerepte kreken te bereiken.

DAG 6
	� City Fish Market in Kesennuma (75 min. met de 
auto vanaf Hiraizumi)
	� de ‘wonderboom’ in Rikuzentakata, de enige den 
die de tsunami op 11 maart 2011 overleefde
	� eet als lunch vis en zeevruchten: gegrild, als 
sashimi, in tempura, in een bentobox, of in de 
vorm van ramen met krab
	� het iconische strand van Jodogohama
	! Overnacht vlak bij Jodogahama.

KUST VAN SANRIKU > HAKODATE 
	 350 KM – DAG 7
Met de auto: 6-7 uur van Jodogahama naar Hakodate.
Als je via de tunnel van Seikan, de langste spoortunnel 
onder water ter wereld, van Honshu naar Hokkaido wilt 
rijden, neem je de autotrein van Aomori naar Hakodate. 
Zie blz. 28 voor praktische info.

HAKODATE
Deze stad is de zuidelijke toegangspoort tot 
Hokkaido. Enkele troeven zijn de oude haven, 
de westerse invloeden, de bruisende markt en 
de prachtige uitzichten ’s avonds.

DAG 7
Je bent de hele dag onderweg van Jodogahama.

	� diner in een izakaya vlak bij de Morning Market
	! Overnacht in Hakodate.
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ALS JE HOUDT VAN…
FEESTEN EN FESTIVALS
Door feesten en festivals bij te wonen beleef je de nog levendige tradities 
en spektakels van Japan, krijg je kleurrijke praalwagens te zien, krijg je 
meer inzicht in de seizoenen en ontdek je het Japanse streetfood.
 X �PROBEER EEN OF MEERDERE VAN DEZE GROTE FEESTEN EN 
FESTIVALS TOE TE VOEGEN AAN JE REISPROGRAMMA

01. YUKI MATSURI

06. NEBUTA MATSURI

02. TAKAYAMA MATSURI

05. SUMIDAGAWA HANABI
04. GION MATSURI

03. AOI MATSURI

07. AWA ODORI
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EXTRA’S

FEESTEN EN FESTIVALS

BELANGRIJKE FEESTEN
	● 1 januari: Oshogatsu. Nieuwjaar en het eerste 

bezoek van het jaar aan een shinto-heiligdom of 
boeddhistische tempel.

	● 2de maandag van januari: Seijin no Hi. 
Meerderjarigheidsceremonie voor jongeren die 
dat jaar 20 jaar zijn, gehuld in kimono of kostuum.

	● 3 februari: Setsubun. Overgang van de winter 
naar de lente, waarbij geluksbonen worden 
gegooid in de tempels en huizen, om kwade 
geesten te verjagen.

	● 3 maart: Hina Matsuri. Poppenfeest of 
meisjesdag, waarbij poppen in verdiepingen de 
leden van het keizerlijke hof voorstellen.

	● Eind maart-eind april: Hanami (‘kijken naar 
bloemen’). Feest rond de kersenbloesems 
(sakura). Picknick tussen de bomen en mooie 
verlichting ’s avonds. Zie blz. 148.

	● 5 mei: Kodomo no Hi. Dag van de Kinderen, 
vooral van de jongens. Men hangt windzakken 
in de vorm van koi op, symbool van moed en 
doorzettingsvermogen.

	● 7 juli (in sommige regio’s 7 augustus): Tanabata. 
Sterrenfestival. Huizen, heiligdommen en 
openbare plaatsen worden versierd met takken 
met tanzaku, papieren kaarten met een wens.

	● 13-15 augustus: Obon. Feest van de doden. 
Families komen samen om de geesten van hun 
voorouders te eren.

	● Eind oktober-begin december: Momijigari, ‘jacht 
op de herfstbladeren’ (rode esdoornbladeren 
en gele ginkgobladeren). ’s Avonds worden de 
bomen verlicht. Zie blz. 148.

01 • YUKI MATSURI  
IN SAPPORO
Het Sneeuwfestival met ijssculpturen

	XREISPROGRAMMA 2

Sneeuwfestival met gigantische sneeuw- en 
ijssculpturen, onder meer in het Odori Park in de 
wijk Susukino. De sculpturen worden ’s avonds 
verlicht.

 �	1 week begin februari. Reserveer je hotel 
3-6 maanden vooraf. Gratis toegang.

 	 Op het eiland Hokkaido. Neem in Tokyo Station 
de Tohoku-Hokkaido Shinkansen tot Shin-
Hakodate-Hokuto Station, dan de Hokute Line 
tot Sapporo (ca. 8 uur).

02 • TAKAYAMA MATSURI 
IN TAKAYAMA
Tweemaal per jaar: in de lente en de herfst

	XREISPROGRAMMA 3

Dit is een van de drie mooiste festivals in Japan 
met optochten in de straten van rijk versierde 
praalwagens (yatai), met leeuwendansen, 
marionettentheater en streetfood.

 �	14-15 april en 9-10 oktober. Reserveer je hotel 
meerdere maanden van tevoren.

 	 Neem in Nagoya Station de Hida Line tot 
Takayama (2,5 uur).

Het Sneeuwfestival in Sapporo
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Als je houdt van…
feesten en festivals

03 • AOI MATSURI IN KYOTO
Processie in klederdracht uit de Heianperiode

	XREISPROGRAMMA’S 1  4  5

Dit is een van de drie grootste festivals in Kyoto, 
met een processie van het keizerlijk paleis naar 
de heiligdommen en ongeveer 500 deelnemers in 
historische klederdracht uit de Heianperiode.

 �	15 mei. Reserveer je hotel 3 à 4 maanden vooraf.

 	 Neem in Tokyo Station de Tokaido Shinkansen 
tot Kyoto Station (2 u en 10 min.).

04 • GION MATSURI IN KYOTO
Het grootste festival in Kyoto

	XREISPROGRAMMA’S 1  4  5

Dit is een van de drie grootste festivals van het 
land, bekend om de optochten met gigantische 
versierde praalwagens, draagbare altaren en 
nachtelijk feestgedruis in de straten.

 �	De hele maand juli, in Gion. Grote processie 
met praalwagens op 17 en 24 juli en ’s avonds 
feest 14-16 en 21-23 juli. Processies in de straten 
Shijo-dori, Kawaramachi-dori en Oike-dori. 
Reserveer de Shinkansen en je hotel 6 maanden 
van tevoren, een restaurant ten laatste de avond 
vooraf. Reserveer je plekje op de tribune (vanaf 
eind mei, niet gratis) op https://kyoto.travel/en/
news/gion-festival-viewing-seats-on-sale/

 	 Neem in Tokyo Station de Tokaido Shinkansen 
tot Kyoto Station (2 u en 10 min.).

05 • SUMIDAGAWA HANABI 
IN TOKIO
Vuurwerk op de rivier

	XREISPROGRAMMA’S 1  3  4  5

Het bekendste en oudste (sinds 1733!) vuurwerk 
van Japan wordt afgeschoten op de Sumida-rivier.

 �	De laatste zaterdag van juli. Reserveer je hotel 
3 à 4 maanden van tevoren (6 maanden als je 
uitzicht op de rivier wilt). Gratis toegang. Ga er al 
om 14.00/15.00 u naartoe voor een goed plekje 
op de oever.

 	 Te bewonderen vanaf de oever van de Sumida in 
de parken Sumida, Shiori en Ryogoku, en vanaf 
de bruggen Azuma-bashi en Kototoi-bashi.Gion Matsuri in Kyoto
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EXTRA’S

Feesten en festivals

06 • NEBUTA MATSURI 
IN AOMORI (TOHOKU)
Een van de grootste festivals in Tohoku

	XREISPROGRAMMA 2

Nachtelijke optochten met grote papieren 
lantaarns die samoerai en dieren voorstellen, 
vergezeld door taiko-spelers (tamboerspelers) en 
traditionele dansers. Elke avond vuurwerk en als 
afsluiter een parade op het water.

 �	2-7 augustus. Reserveer de Shinkansen en je 
hotel 6 à 8 maanden van tevoren.

 	 Neem in Tokyo Station de Tohoku Shinkansen 
tot Shin-Aomori Station (3 uur en 10 min.).

07 • AWA ODORI 
IN TOKUSHIMA (SHIKOKU)
Het grootste dansfestival in Japan

	XREISPROGRAMMA 6

Duizenden dansers dansen in de straten op het 
ritme van taiko (tamboeren), fluiten en shamisen 
(luiten). Ook voorstellingen op een podium en 
processies ’s avonds.

 �	11/12-15 augustus. Op 11 augustus is er vaak een 
optreden van de dertig beste dansgroepen uit 
de streek.

 	 Neem in Takamatsu Station de Uzushio Line tot 
Tokushima Station (70 min.).

Nebuta Matsuri in Aomori
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TOKIO
IN 3 DAGEN
Deze gigantische stad biedt heel verschillende bezienswaardigheden en 
sferen en beschikt over heel efficiënt en makkelijk te gebruiken openbaar 
vervoer, zodat je een ontspannen citytrip wacht.

Rainbow Bridge

keizerlijk paleis

Tokyo Station

Ameyoko Market

ASAKUSA

OSHIAGE

Azabudai
Hills

Tokyo
Skytree

Ueno Park

ROPPONGI

Meiji Jingu
(heiligdom)

Omotesando
HARAJUKU

SHINJUKU

SHIBUYA

TeamLab
Planets Tokyo

Tsukiji
Outer Market

Toyosu
Market

Odaiba

GINZA

DAG 1

DAG 2

DAG 3

1000 m

	● Luchthaven Narita: Narita Express (N’EX) 
tot Tokyo Shibuya of Shinjuku (1 uur); of 
Keisei Skyliner tot Nippori Station (35 min.).

	● Luchthaven Haneda: Tokyo Monorail tot 
Hamamatsucho Station, via de Yamanote 
Line (15 min.); of Keikyu Airport Line tot 
Shinagawa (20 min.).

VAN/NAAR DE LUCHTHAVENS
OVERZICHT
	● Aantal inwoners: meer dan 42 miljoen in de 

hele agglomeratie.
	● 23 arrondissementen met elk hun sfeer.

	● De stad heette ooit ‘Edo’ en was de 

hoofdstad van het Tokugawa-shogunaat 

(1603-1868). In 1868 kreeg de stad de 

naam Tokio, ‘hoofdstad van het oosten’.
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IN DE KIJKER

	● Traditionele wijken: Asakusa, Ryogoku, 
Yanaka.

	● Zakenwijken met wolkenkrabbers: 
Marunouchi, Shinjuku.

	● Hippe, bruisende wijken: Shibuya, 
Akihabara (elektronicawijk), Harajuku 
(mode en cosplay), Ikebukuro (popcultuur), 
Nakano (manga’s en anime), Suginami 
(animatiestudio’s).

	● Internationale wijk: Roppongi.

	● Luxe- en designwijken: Ginza, Omotesando, 
Roppongi, Azabudai Hills.

	● Shoppingbuurten: Omotesando, Shibuya, 
Ginza, Akihabara, Shinjuku.

	● Trendy wijken: Shibuya, Ikebukuro, Nakano.
	● Volkse retrowijken: Asakusa, Ameya 

Yokocho (Ameyoko), Kagurazaka, Sugamo, 
Yanaka Ginza, Shimokitazawa.

	● Rustige woonwijken: Meguro, Ebisu.
	● Wijken met een bruisend nachtleven: 

Shibuya, Shinjuku, Roppongi.

SOORTEN WIJKEN EN SFEREN

	● Tokio is een heel uitgestrekte stad en er is 
meer dan één centrum.

	● De stad bestaat uit verschillende 
wijken die zijn ontstaan rond de grote 
treinstations, zoals Shinjuku, Shibuya, 
Tokyo Station...

	● De moderne wijk Odaiba ligt op 
kunstmatige eilanden in de Baai van Tokio 
(in het zuidoosten).

TOPOGRAFIE  
EN ORIËNTATIE

	● Yoyogi Park, naast het heiligdom Meiji-
jingu met het heilige woud.

	● Ueno Park met nationale musea, een 
dierentuin en kersenbloesems.

	● Shinjuku Gyoen, de keizerlijke tuin in 
Franse, Engelse en Japanse stijl, ook met 
veel kersenbloesems.

	● Hamarikyu Garden, een traditionele tuin 
bij het water.

	● De oevers van de rivier Sumida.

PARKEN

METRO
	● Dicht en betrouwbaar netwerk.
	● Dertien metrolijnen: negen van de 

maatschappij Tokyo Metro, vier van de 
maatschappij Toei.

	● De lijnen van beide maatschappijen zijn 
met elkaar verbonden en de herlaadbare 
IC Cards (Suica en Pasmo, zie blz. 161) zijn 
geldig.

	● De cirkelvormige metrolijn JR Yamanote 
loopt langs verschillende toeristische 

bezienswaardigheden. Ook daarvoor gelden 
de herlaadbare IC Cards.

	● Ook kaartjes verkrijgbaar die 24 uur 
(¥ 800), 48 uur (¥ 1200) of 72 uur (¥ 1500) 
geldig zijn.

TAXI’S
	● ¥ 500 voor de eerste 2 km, daarna 

¥ 100/400 m.  
Voorbeeld rit overdag: korte afstand 
(ca. 3 km): ¥ 1500-2000; middelmatige 
afstand (7-10 km): ¥ 2500-3000.

VERVOER

ZIE OOK  
 REISPROGRAMMA 1  3  4  5
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TOKiO
in 3 dagen

	● In Tokio vind je alle soorten 
accommodaties, van gestandaardiseerde 
internationale hotels tot stedelijke 
ryokan (eerder zeldzaam).

	● Reken op ¥ 10.000-30.000/nacht in een 
tweepersoonskamer in een hotel.

	● Vakantiehuizen en -appartementen: 
ideaal als je met het hele gezin of met 
vrienden reist. Je kunt dan zelf koken. 

	● Capsulehotel: goedkoop, uniek en 100% 
lokaal. Je betaalt ¥ 2500-6000/nacht in 
een eenpersoonsslaapcabine.

	● Zorg ervoor dat je op minder dan 10 min. 
lopen van een metrostation zit.

	● Handig: in de meeste hotels (behalve in 
kleine, goedkope hotels) kun je je bagage 
gratis achterlaten voor de check-in en na 
de check-out.

WAAR OVERNACHTEN?
	● Je accommodatie, ruim op voorhand in 

het hoogseizoen (kersenbloesemperiode, 
Golden Week, zomer, november, 
eindejaarsperiode).

	● Een diner in een populair of chic 
restaurant.

	● Zie blz. 154 voor andere verplichte of 
aanbevolen reserveringen in Tokio.

RESERVERINGEN

Kabukicho, Shinjuku
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IN DE KIJKER
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VOLG HET PROGRAMMA  
UUR PER UUR  

EN HAAL ALLES UIT JE 
3 DAGEN IN TOKIO 

(zie volgende bladzijden)
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